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Erläuterungsanfragen Nr. 11 - 13  Chiarimenti n. 11 - 13 
   

Frage Nr. 11  Domanda n. 11 
   
Auf Seite 65 der Ausschreibungsbedingungen, 
Punkt b) wird geschrieben, dass zum Beweis 
der Teilnahmebedingungen „bei zugunsten 
von Privatpersonen erbrachten Leistungen: 
eine Erklärung dieser Personen über die 
Erbringung der genannten Leistungen“ 
vorgelegt werden muss.  
 
Kann diese Erklärung formfrei vorgelegt 
werden (d.h. können Erklärungen benützt 
werden, die schon in unserem Besitz sind 
oder müssen diese speziell für die 
gegenständliche Ausschreibung sein). Es wird 
ersucht, ob alternativ zu obiger Erklärung auch 
Kopien der Verträge und die entsprechenden 
Rechnungen vorgelegt werden können. 

 Alla pagina 65 del disciplinare di gara, punto 
b), viene riportato che a comprova dei 
requisiti di partecipazione si debba produrre 
"in caso di prestazioni effettuate a favore di 
privati: dichiarazione degli stessi relativa 
all’effettuazione delle suddette prestazioni".  
 
Tale dichiarazione può avere forma libera 
(ovvero utilizzare dichiarazioni già in nostro 
possesso o deve essere specifica per la 
presente procedura di gara). Si richiede se in 
alternativa alla produzione della suddetta 
dichiarazione possano essere prodotte copie 
dei contratti e delle relative fatture.  

   
Antwort Nr. 11  Risposta n. 11 
   
Es wird präzisiert, dass der 
Wirtschaftsteilnehmer, der erster in der 
Rangordnung ist, den Besitz der 
Teilnahmevoraussetzungen gemäß Punkt 
3.5., Buchst. d), bei zugunsten von 
Privatpersonen erbrachten Leistungen wie 
folgt beweisen muss: 
 
- mit eine Erklärung dieser genannten 

Privatperson über die Erbringung der 
genannten Leistungen (diese Erklärung 
kann schon im Besitz des 
Wirtschaftsteilnehmers sein, muss aber 
genau die verlangten Voraussetzungen 

 Si specifica che l’operatore economico primo 
in graduatoria deve comprovare il possesso 
dei requisiti di partecipazione di cui al punto 
3.5, lett. d), in caso di prestazioni effettuate a 
favore di privati con: 
 
- dichiarazione degli stessi privati relativa 

all’effettuazione delle suddette prestazioni 
(tale dichiarazione può essere già in 
possesso dell’operatore economico, deve 
però comprovare specificamente il 
requisito richiesto) 

o 
- autodichiarazione ai sensi del d.P.R. n. 
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beweisen) 
oder 
- mit einer Eigenerklärung im Sinne des 

Dekrets des Präsidenten der Republik Nr. 
445/2000 und LG 17/1993 von Seiten des 
Bieters selbst, mit Angabe des Betrages, 
Datum, Empfänger. 

 
Beide Erklärungen müssen alle Elemente 
enthalten, damit die Voraussetzung in all 
seinen Elementen bewertet werden kann. 

445/2000 e art. 5 LP 17/1993 da parte del 
concorrente stesso, con indicazione dei 
rispettivi importi, date e destinatari.  

 
 
Entrambe le dichiarazioni devono 
contenere tutti gli elementi per valutare tutti 
gli elementi del requisito richiesto. 

   
Frage Nr. 12  Domanda n. 12 
   
Es wird um Bestätigung ersucht, dass die 
unterzeichnete Liste der zugunsten 
öffentlicher Verwaltungen sowie Betreiber 
öffentlicher Dienste erbrachten Leistungen mit 
Angabe der auftraggebenden Körperschaft, 
des zuständigen Büros, des Sachbearbeiters, 
der Adresse, des Verfahrensverantwortlichen 
sowie des Gegenstands, des Betrags, der 
Nummer und des Datums des Vertrags“ des 
Buchst. a) auf Seite 64 der 
Ausschreibungsbedingungen, vom 
Wirtschaftsteilnehmer zu unterschreiben ist, 
der an dem Ausschreibungsverfahren 
teilnimmt und nicht von der öffentlichen 
Verwaltung oder des Betreibers eines 
öffentlichen Dienstes. 

 Si chiede conferma che "l’elenco sottoscritto 
delle prestazioni prestate a favore di 
amministrazioni pubbliche e gestori di 
pubblici servizi con indicazione dell’ente 
committente, dell’ufficio competente, della 
persona di riferimento, dell’indirizzo, del RUP 
e dell’oggetto, importo, numero e data del 
contratto" di cui alla lettera a) a pagina 64 
del Disciplinare, sia da sottoscrivere a cura 
dell'Operatore Economico che partecipa alla 
procedura e non dalle Amministrazioni 
Pubbliche o dai Gestori di Pubblici Servizi.  

   
Antwort Nr. 12  Risposta n. 12 
   
Es wird bestätigt, dass die genannte Liste von 
erbrachten Leistungen zugunsten öffentlicher
Auftraggeber vom Bieter unterzeichnet werden 
muss. Es wird auf Seite 64 und ff der 
Ausschreibungsbedingungen verwiesen. 

 Si conferma che il suddetto elenco delle 
prestazioni prestate a favore di enti 
pubbliche deve essere firmato dall’offerente. 
Si rinvia a pagina 64 e ss del disciplinare di 
gara. 

   
Frage Nr. 13  Domanda n. 13 
   
Muss die Bestätigung des erfolgten 
Lokalaugenscheins, welche im Zuge der 
Besichtigung des Lokals ausgestellt worden 
ist, in einem virtuellen Umschlag gegeben 
werden (z.B.: Umschlag A) oder nur 
aufbewahrt werden? 

 L'attestazione di avvenuto sopralluogo, 
rilasciata in fase di visione dei luoghi, deve 
essere inserita in qualche busta virtuale (es. 
busta amministrativa) o solamente 
conservata agli atti? 

   
Antwort Nr. 13  Risposta n. 13 
   
Nein, die Bestätigung des erfolgten 
Lokalaugenscheins, welche im Zuge der 
Besichtigung des Lokals ausgestellt worden 
ist, muss in keinem virtuellen Umschlag 
gegeben werden.  

 No, l’attestazione di avvenuto sopralluogo, 
rilasciata in fase di visione dei luoghi, non 
deve essere inserita in nessuna busta 
virtuale. 

   
 


